Bratislavský futbalový zväz

Opatrenia

proti prejavom negatívneho správania sa divákov, hráčov a funkcionárov pred, počas a po ukončení súťažných a iných  futbalových stretnutí riadených BFZ

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
U r č e n é : 
Klubom, rozhodcom a delegátom futbalových stretnutí organizovaných v podmienkach BFZ

Tieto opatrenia sú v súlade s normami futbalu, ktoré sú platné pre členov BFZ, ktorými sú kluby, ich funkcionársky aktív, rozhodcovia, delegáti a hráči, ktorí sú povinní ich plniť  a rešpektovať. Ich cieľom je, aby sa jednotlivé stretnutia odohrávali v športovo – spoločenskej úrovni, bez nežiaducich negatívnych prejavov, akými sú násilie, vulgárnosť, rasová či národnostná neznášanlivosť, intolerancia, iné hrubé nešportové správanie, tiež korupčné správanie v akejkoľvek podobe a pod. /ďalej „negatívne prejavy“/.    

Za týmto cieľom sa vyžaduje od klubov, ktoré zodpovedajú za organizáciu stretnutia, aby zabezpečili zodpovedajúce organizačne – technické opatrenia, pri rešpektovaní platných súvisiacich noriem a pokynov BFZ, zákonov Slovenskej republiky, noriem slušného správania sa a etiky. Pre naplnenie uvedeného cieľa majú v danom stretnutí povinnosť poskytovať zodpovedajúcu súčinnosť aj hosťujúce kluby.
V uvedených súvislostiach sa vyžaduje aj preventívne pôsobenie na divákov v konkrétnych futbalových stretnutiach.   
Pre zabezpečenie vyššie uvedeného cieľa zasielame klubom bratislavských súťaží a prostredníctvom oblastných futbalových zväzov i klubom spadajúcich do ich pôsobnosti tento materiál, ktorého ďalším obsahom sú :  

1/  organizačno – technické zabezpečenie futbalových stretnutí, 

2/    sankcie pri nedodržaní zodpovedajúcich zásad z týchto opatrení, 
3/   rámcové pokyny pre postup delegovaných zväzových osôb a klubových funkcionárov. 

1/ - Organizácia stretnutí
            Pri organizovaní majstrovských, pohárových, resp. aj  iných stretnutiach je klub, ktorý je plne zodpovedný za organizáciu stretnutia, povinný v plnom rozsahu realizovať ustanovenia obsiahnuté

- v Súťažnom poriadku futbalu /ď.SPF/, Tretia hlava, Články 43 – 54, ktoré sa týkajú Povinnosti usporiadateľa stretnutia, Hlavného usporiadateľa /ď. HU/ a Usporiadateľskej služby /ď. US/,
- v Rozpise slovenských republikových súťaží, resp. v Rozpisoch územne príslušných regionálnych a oblastných futbalových zväzov, uvedené odkazy na SPF, tiež ďalšie uvedené   zodpovednosti a povinnosti, ktoré sa týkajú najmä usporiadajúceho klubu.
        
V nadväznosti na znenie vyššie uvedených záväzných dokumentov a nižšie uvedených pokynov  sú v stretnutiach bratislavských súťaží        
dňom 1. augusta 2010 
kluby – ako organizátori stretnutia sú povinní :

a/ od začiatku otvorenia štadióna 
- zabezpečiť pred stretnutím, pri vstupoch na štadión, v trase pohybu delegovaných osôb a iných funkcionárov FZ na stretnutie, funkcionárov družstiev, hráčov, tiež aj divákov do priestorov pre nich určených, zodpovedajúci dohľad a opatrenia pre ich bezpečnosť,

- zamedziť vstup na štadión osobám, ktoré sú pod vplyvom alkoholu, alebo návykových látok, tiež

s predmetmi, ktoré môžu znamenať nebezpečný, útočný prostriedok,
b/    45 minút pred ÚHČ 
· vyčleniť vhodnú miestnosť na uskutočnenie pracovnej porady delegáta stretnutia so zástupcami obidvoch družstiev a s HU stretnutia, na ktorej bude vykonaný pohovor k    organizácii pre bezpečnosť stretnutia, vyjadrené pripomienky a požiadavky delegáta v danej veci, 
· odovzdať delegátovi menný zoznam usporiadateľov, s údajom prideleného identifikačného čísla a s nákresom miesta určenia, ktoré má konkrétny usporiadateľ na starosti,
c/ v závere pracovnej porady 
umožniť delegátovi vykonať predbežnú kontrolu časti výstroja hráčov, a to na vhodnosť farebného rozlíšenia – dresov, trenírok, štulpní,  rozlíšiteľnosť čísiel na chrbte dresov, pričom konečné rozhodnutie v tejto záležitosti, mimo rozlíšiteľnosti čísiel, prináleží výhradne rozhodcovi stretnutia.
V súvislosti s uvedeným sa ukladá klubom v  venovať maximálnu pozornosť a klásť zvýšený dôraz na :
-        prácu a spôsob vhodnej, presvedčivej komunikácie hlásateľa,s divákmi, ktorý má reagovať na dianie pred, počas, ako i po skončení stretnutia, ak dôjde k negatívnym prejavom  obecenstva, akými sú napr. urážlivé pokrikovanie, bitka, hádzanie predmetov na hraciu plochu, vniknutie diváka do priestoru ihriska, pokus o inzultáciu rozhodcov, delegáta, funkcionára riadiaceho orgánu, alebo pokus o napadnutie hráča, či funkcionárov niektorého klubu, masové výtržnosti a iné prejavy negatívnych prejavov v areáli štadióna, i mimo areálu štadióna, pokiaľ ide o nepochybné súvislosti so stretnutím.
V uvedenom sa kladie dôraz na úzku spoluprácu HU s hlásateľom a jeho US a následne, ak uvedená spolupráca HU s hlásateľom a US zlyháva, tak nastupuje následná spolupráca delegáta stretnutia s HU,
-        spracovanie bulletinov je dobrovoľné, doporučuje sa aj tejto otázke venovať pozornosť, pretože majú vo väčšej miere obsahovať materiály smerujúce k pôsobeniu na psychiku a myslenie diváka, so zámerom navodenia atmosféry, ktorá vytvorí pri stretnutiach športové prostredie,  
-       zabezpečenie, aby v areáli štadióna, príp. v jeho najbližšom okolí neboli umiestnené nevhodné materiály, akými sú napr. hanobiace nápisy, plagáty, pútače propagujúce násilie, nenávisť akéhokoľvek druhu a iné. V prípade výskytu týchto materiálov je usporiadateľský klub zodpovedný za ich okamžité odstránenie,

-        v rámci možností klubov vyvíjať z ich strany aktivity pri vydávaní propagačných materiálov, ako napr. plagáty, vlajočky, tričká, čiapky a pod., na ktorých by  vhodnou formou bol propagovaný boj proti negatívnym javom, 

-        stretnutia, ktoré možno považovať za zvlášť rizikové, vydávať vstupenky, ktoré budú obsahovať presné označenie konkrétneho sektoru a miesta v hľadisku štadióna určeného pre majiteľa vstupenky, s následným zamedzením presunu divákov medzi jednotlivými sektormi hľadiska, 
-       zamedzenie predaja alkoholických nápojov v priestoroch štadióna, mimo piva v stupni do 10 a zabezpečenie predaja nápojov výhradne len v plastových, alebo papierových pohároch a obaloch, 

-       zamedzenie použitia prostriedkov zábavnej pyrotechniky, ktorej použitie sa považuje za previnenie a je sankcionované podľa DP, Príloha 2, ods.1.         

     

2/ - Opatrenia disciplinárneho charakteru

1)     Ak sa zo strany hráčov, trénerov, funkcionárov vyskytnú voči hráčom súpera, funkcionárom, ich divákom, rozhodcom, delegátom alebo iným prítomným zástupcom orgánov negatívne prejavy, ktoré budú znamenať hrubé nešportové správanie, tak budú  sankcionované podľa závažnosti a rozsahu nasledovne : 
za hanlivé, pohoršujúce, urážlivé alebo ponižujúce prejavy, 
a/  zastavenie pretekárskej činnosti, resp. výkonu funkcie na 4 až 12 stretnutí, resp.

b/ použitie ďalších opatrení, v závislosti od zhodnotenia závažnosti v previneniach.
2)   Ak sa správanie divákov, ich negatívne prejavy, vyústia na hrubé nešportové správanie, klubu bude udelený trest : 
a/   pokarhanie a peňažná pokuta, prípadne 
b/ ďalšie opatrenia, ako 
- nariadenie  odohrať súťažné, pohárové,  ako i priateľské stretnutie (-a), na domácom štadióne bez  prítomnosti divákov,  resp. 
- uzavretie ihriska na 1 až 3  stretnutia,

   

3)  Ak skutočnosti negatívnych prejavov neuvedú rozhodcovia a delegáti v svojich dokumentoch zo stretnutia, bude uvedeným funkcionárom  uložený trest :

zákaz výkonu funkcie do 3 mesiacov, resp. peňažná pokuta /Čl. 9/2 DP SFZ/.
3/ - Rámcové pokyny 

            V prípade, ak sa nešportových prejavov dopustia diváci pred, počas, alebo po stretnutí, kluby, rozhodcovia a delegáti sú povinní realizovať nasledovný postup :

1)       Náznaky negatívnych prejavov obecenstva 
HU 
je povinný okamžite vydať pokyn hlásateľovi, aby vhodným spôsobom prostredníctvom rozhlasu vyzval divákov k slušnému správaniu. Svoju úlohu si plnia podľa danej situácie  tiež členovia US.          
2)       Opakované negatívne prejavy pokračujú
Delegát 
stretnutia sa kontaktuje mobilným telefónom /vysielačkou, osobne/ s HU a požiada ho o dôrazný zásah u hlásateľa a k US, aby zodpovedajúcim spôsobom vykonali výzvu a opatrenia voči negatívnym prejavom.  
3)     Zásah hlásateľa a US nemá požadovaný efekt a negatívne prejavy pokračujú
Delegát 
stretnutia sa kontaktuje sa s rozhodcom stretnutia pri najbližšom prerušení  hry, pokiaľ si to okolnosti nevyžadujú skôr a vykoná s ním poradu o ďalšom postupe. Výsledok dohody medzi delegátom a rozhodcom stretnutia oznámi delegát HU a jeho prostredníctvom hlásateľovi. V danom čase nikto neodchádza z hracej plochy, pokiaľ nejde o zjavné ohrozenie zdravia a života zúčastnených.                                                      

4)       Ak predchádzajúce opatrenie bolo neúčinné a negatívne prejavy pokračujú naďalej
Rozhodca 
preruší stretnutie opäť a za prítomnosti delegáta kontaktuje HU. Požiadajú ho o rázny zásah ako u hlásateľa, tak aj u US.  Rozhodca a delegát vyčkajú na účinok zo svojich požiadaviek a zhodnotia následnú situáciu. Pokiaľ táto umožňuje pokračovať v stretnutí, dá rozhodca pokyn na jeho pokračovanie. 
5)      Ak napriek vykonaným opatreniam negatívne prejavy sa opäť vyskytnú, resp. trvajú 
      Rozhodca 
opäť preruší stretnutie. Rozhodcovia a družstvá odídu z hracej plochy do kabín. Delegát zvolá krátku poradu za účasti HU, vedúcich a kapitánov oboch družstiev. Dohodne sa konkrétny postup a vyčká sa na účinnosť prijatých opatrení. Dohodnutý konkrétny postup zabezpečí HU, pričom tento je povinný prostredníctvom hlásateľa upozorniť prítomných na štadióne na možnosť predčasného ukončenia stretnutia. Delegát stretnutia, rozhodca a kapitáni družstiev vyčkajú na účinnosť prijatých opatrení.

                                                                                
6)    Ak negatívne prejavy sa naďalej vyskytujú a usporiadatelia nie sú schopní zvládnuť situáciu, resp. ani v súčinnosti s inými bezpečnostnými zložkami /SBS, OP, MP, PZ a i./ 
Rozhodca 
opäť preruší stretnutie. Vykoná konzultáciu s delegátom stretnutia. Odíde do    

kabín spolu s družstvami. Tam za prítomnosti delegáta stretnutia oznámi kapitánom, vedúcim družstiev a HU, že stretnutie predčasne ukončil. Delegát potom mimo kabíny rozhodcov rieši s HU, resp. aj s prítomnými členmi bezpečnostných zložiek, ďalšie opatrenia zamerané na bezpečnosť všetkých účastníkov stretnutia. Rozhodca do „Zápisu o stretnutí“
popíše zásadné udalosti. Uvedené 
          skutočnosti dá podpísať kapitánmi, vedúcimi oboch družstiev, ako aj HU, 
Uvedené konečné rozhodnutie delegovaných osôb sa prostredníctvom hlásateľa oznámi prítomným na štadióne.
Postup podľa bodov 1 až 6 je modelový, maximálny v časovom priestore pre dosiahnutie nápravy. S ohľadom na skutkový stav, mieru nebezpečenstva v danom prostredí, je v právomoci delegáta s rozhodcom konať v uvedených intenciách aj v skrátenom postupe.

      Pre plnenie opatrení podľa tohto dokumentu sa vyzývajú kluby, zodpovedné za

organizáciu stretnutí,  aby v rámci možností využívali :
· technický monitoring hľadiska /kamery, video.../, aby týmto spôsobom mali možnosť
aj v zázname identifikovať iniciátorov negatívnych prejavov,

· mobilné telefóny /vysielačky/ najmä pre kontakt HU s delegátom stretnutia pre zabezpečovanie preventívnej a operatívnej spolupráce na odstraňovaní nedostatkov voči fair - play priebehu stretnutia.

Ukladá osobám delegovaným na stretnutia riadiacimi zväzmi :

· aby v rámci svojej pôsobnosti vykonávali v súčinnosti so zodpovednými funkcionármi družstiev všetky dostupné zabezpečenia v zmysle týchto opatrení, 
· aby dbali o dodržiavanie ustanovení noriem, ktoré sa týkajú oprávnenosti vstupu osôb do priestorov určených pre divákov, aktérov stretnutia - hráčov, rozhodcov, delegátov, funkcionárov, usporiadateľov, atď.,

· aby v rámci prípravy stretnutia vyzvali jeho účastníkov k tomu, aby stretnutie 

prebiehalo v rámci zásad fair –play, 

· aby dôkladne, v primeranom rozsahu, pravdivo a konkrétne popísali v svojich zápisoch        a správach zo stretnutia prípady, ktoré znamenali výskyt negatívnych prejavov, ďalej v možnom rozsahu, kto /ktorí/ konkrétne zavinenia zapríčinil /-li/ a dostupné kontaktné údaje zasahujúcich bezpečnostných zložiek /firma, útvar, identifikačné čísla a p./.   
            Tieto vydané opatrenia majú cieľ dôsledne, zodpovedne a energicky zamedziť vznik, resp. zastaviť výskyt prejavov nešportového a hrubého nešportového správania sa na futbalových stretnutiach riadených BFZ, a tým dosiahnuť prinajmenej únosnú úroveň ich spoločenskej kvality.                                                                                   

Bratislava 1. august 2010 
 
          Stanislav K r c h n á k, v.r.                                       Ladislav Berner, v.r.

                   predseda                                                             predseda  BFZ             
   Komisie rozhodcov a delegátov BFZ                                              
                                            .                                          Alexander Marczell, v.r.
                                                                                                    predseda
                                                                                        Disciplinárnej komisie BFZ

